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a la proliferación, Sugiero que las Naciones Unidcas exa- 
minen las perspectivas regionales de la no Proliferaci6n 
nuclear, con miras a idear medios eficaces y equitativos 
para impedir la difusibn de las armas rudares~ 

14, Aprovecho’ esta oportunidad para reafirmar la POli- 
tica del IJakist&n de desarrollo de la energia nuclear s6lo 
con fines pacíficos y su compromiso irrevocable de n* 
adquirir armas nucleares o artefactos explosivos de cse 
tipo. El Pakistán no tiene ni las posibilidades ni el deseo 
de desarrollar armas nucleares. Como Prueba de nuestra 
sinceridad de propósitos hemos presentado varias Pr@ 
puestas equitativas y no discriminatorias, según hS CUdes 
el pakistdn y la India se pueden dar mutuamente SWri- 
dades sobre sus respectivos programas e intenciones nu- 
cleares y darlas al mundo, Desde esta tribuna deseo reite- 
rar esas propuestas: primero, accesi6n simultánea de 18 
India y el Pakistdn al Tratado sobre la no Proliferacibn 
de las armas nucleare9; segundo, aceptación simuk6nm 
por ambos paises de todas las salvaguardias internaciona- 
les del OIEA; tercero, inspecci6n mutua de las instalacio- 
nes nucleares respectivas; cuarto, declaracidn conjunta 
renunciando a la adquisición o el desarrollo de armas nu- 
cleares, y finalmente, establecimiento de una zona libre 
de armas nucleares en el Asia meridional, objetivo que ha 
apoyado reiteradamente esta Asamblea. 

15. El PakistBn está dispuesto a concertar cualquier 
acuerdo o arreglo con la India sobre la base de la sobera- 
nia y la reciprocidad, a fin de mantener a nuestra regidn 
libre de armas nucleares. Acogeriamos con satisfaccicln 
toda idea, participariamos en cualquier consulta y asisti- 
ríamos a cualquier conferencia para lograr este objetivo, 

16, Los Estados del Asia meridional, en sus relaciones, 
no deben quedar como prisioneros del pasado, Con una 
visidn de futuro llena de esperanzas, el Pakist$n desea 
sinceramente acelerar las tendencias positivas en esa re- 
gidn. Los países allf situados han realizado progresos 
alentadores en la promoción de la cooperacibn mutua 
en una variedad de esferas importantes, Mi Gobierno 
propiciaría la realización de una reuni6n de los palses del 
Asia meridional sobre el desarrollo nuclear con fines pací- 
ficos. 

17. Esperamos sinceramente que la primera reunión 
cumbre de los países del Asia meridional, que se celebra- 
rá en Dhaka, Bangladesh, en diciembre de 1985, abra 
nuevos rumbos de cooperaci6n constructiva, fortaleclen. 
do así la paz y la seguridad en la región, 

18. Si las privaciones económicas, el hambre y la enfer- 
medad son inaceptables en cualquier parte, deben abolir- 
se en todas partes. Todos estamos de acuerdo en que el 
restablecimiento del crecimiento económico global esta- 
ble Y sostenido exige una acci6n simulthnea para sumen- 
tar la asistencia en condiciones favorables, tratar de lograr 
la seguridad alimentaria, resolver la carga de la deuda 
eliminar las barreras comerciales, promover la estabilii 
dad monetaria e intensificar la cooperacidn cientifica y 
tecnológica. 

19. Las inigualables oportunidades y los desafíos colo. 
sales de nuestra &oca exigen una respuesta colectiva, vi- 
vimos en un mundti interdependiente y la cooperación 
entre las naciones es indispensable para su supervivencia, 
paz y desarrollo. 





internacionales importantes en el largo, complejo Y a me- 
nudo dramático proceso de la descolonizacibn, en el que 
han desempeñado un papel fundamental las decisiones de 
la Asamblea General, a raíz de 10 cual tambikn conme- 
moramos el vigésimo quinto aniversario de la Declara- 
ción sobre Ia concesión de la independencia a los Paises y 
pueblos coloniales. 

38. Hoy, la Constitución de la República PortugueW 
que estipula concretamente el respeto del derecho de los 
pueblos a la libre determinación, consagra la responsabili- 
dad que todavía compete a mi país en este cmPo, es decir, 
Ia relativa al destino del Territorio del Timor Oriental, de 
conformidad plenamente con el derecho internacional Y 
la Carta de las Naciones Unidas. 

39. En efecto, 30 años después de haber sido admitido 
en esta OrganizaciQ, Portugal sigue ligado a obligacio- 
nes que dimanan de la tarea que se le confiara entonceSS 
Seguiremos cumpliendo tales obligaciones como Polen- 
cia administradora mientras las Naciones Unidas decidan 
mantener y reconocer a Portugal en esta calidad. 

40. En el ejercicio de esas funciones internacionalmente 
reconocidas y dentro del marco de la Carta, Portugal estti 
comprometido plenamente con la defensa de los derechos 
de los pueblos de los territorios, cuyos intereses tiene la 
responsabilidad de promover. En cumplimiento de ial 
funcibn, perseguiremos el objetivo principal de asegurar 
un trato equitativo para esos pueblos, respetando plena- 
mente su identidad hist6rica y cultural, as1 como su dere- 
cho al progreso y al desarrollo. 

41. Por consiguiente, hasta que la comunidad interna- 
cional y esta Organización decidan que esas poblaciones 
están en condiciones de ejercer su derecho a la libre deter- 
minación, y realmente lo ejerzan, mi pais actuar8 de modo 
que quede garantizado que el derecho a la libertad, la dig- 
nidad y la identidad de los pueblos no se reduzca a mera 
retbrica y que la paz no se convierta en un aspecto insig- 
nificante frente a la consideracirln egoísta de intereses po- 
derosos, pero menos pertinentes, 

42. En ese sentido, deseo hacer llegar al Secretario Ge- 
neraI el sincero reconocimiento de mi país y el mlo propio 
por el apoyo valioso, imparcial y constante que, en tm 
arduas circunstancias, ha brindado a Portugal parn eI 
cumplimiento de sus funciones. Mb concretamente, de- 
seamos expresarle nuestro reconocimiento por la atencibn 
que ha prestado a la evoluci6n del problema del Timor 
Oriental, que, además de las responsabilidades interna- 
cionales e históricas que Portugal no rechaza ni rechm& 
nunca, involucra la credibilidad y el prestigio de esta Or- 
ganizacibn, así como la lógica aceptacibn de los princi- 
Pios tan fervientemente sostenidos por la comunidad jnter- 
nacional. 

43. En este período de sesiones tan significativo de la 
Asamblea General constituye un gran placer para m[ ob- 
servar que el alto cargo de Presidente estil ocupado por 
nn distinguido representante del Reina de Espafia, pa[s 
con el que Portugal Comparte fraternalmente ideales de 
democracia, igualdad y justicia. 

44. Permítaseme, en esta oportunidad, expresar mi re- 
conocimiento Por los esfuerzos llevados a cabo por todos 
aquellos que, durante estos años, han servido a la Grga- 





69. La movilización y el suministro internacionales de 
asistencia demuestran eloCt¡entefflente cnh enorme es e’ 
bien que puede hacerse cuando gobiernos Y ciudadanos 
reconocen conjuntamente la existencia de crisis Y actúan 
con decisión concertada, con la ayuda de organizaciones 
como las Naciones Unidas y sus organismos. Si cok&a* 
mente hemos podido salvara millones de Personas bm- 
tes del hambre -como lo hicimos-, es seguro entonc:s 
que actuando con el mismo espíritu podemos intervenir 
más eficazmente para aliviar la dificil situación Kondmi* 
ca internacional que afecta adversamente a tantos Miem- 
bros de las Naciones Unidas. 

70, Hace cuarenta años había otro infortunio en este 
mundo que causaba un número incalculable de victimas: 
las enfermedades epidérmicas implacables, En el curso de 
estos decenios hemos hecho enormes progresos en el deS- 
cubrimiento de curas y en la lucha contra eSas enfermeda- 
des. Hoy estamos en el umbral de otro progreso radical. 

71. ElUNICEFylaOMShanfijado 199OComOobjetivo 
para la inmunización total en el mundo. Si se consigue ese 
objetivo, se salvarán cada aíío las vidas de cinco mi~lona 
de recién nacidos y niños de corta edad, Este es un objetivo 
muy noble: cinco millones de recién nacidos y nifios de 
corta edad salvados cada año por esas organizaciones+ 
Hemos eliminado la viruela; mediante la inmunizaci6n 
universal, ahora debemos hacer lo mismo con la difteria, 
el sarampión, la poliomielitis, el tbtanos y la tos ferina. 

72. La inmunización universal constituye una inversi6n 
sanitaria asombrosamente eficiente. Durante la Confe- 
rencia en la cumbre del CommonweaIth que acaba de 
concluir, confirmC el compromiso del Canadi con este 
objetivo y anuncié un aumento importante de los esfucr- 
zos canadienses en materia de sanidad internacional, El 
Canadá seguirá colaborando con el UNICEF, con Ia 
OMS y con las Naciones Unidas, por ser ellas la que coor- 
dinan esta campaña tan inspiradora, Para nosotros, eI 
objetivo de la inmunización masiva ilustra, en gran medi- 
da, lo mejor de las Naciones Unidas y aquello de lo que 
Cstas se tratan. 

73. Por último, los recientes acontecimientos me obli- 
gan a referirme al azote que representa el terrorismo inter- 
nacional. En general, el Canadá se había salvado de los 
estragos del terrorismo. Hoy, ya no es &te el caso: tam- 
biCn nosotros hemos sido víctimas, 

74. Ninguna naci6n puede combatir por si sola el terro- 
rismo; éste exige medidas internacionales concertadas, 
Debemos intercambiar informacibn, debe haber entendi. 
mientos de naci6n a naci6n y debemos contar con con- 
venciones internacionales eficaces y obligatorias, Aque- 
llos que asesinan y mutilan a personas inocentes, aquellos 
que tratan de llevar la anarquia a lri sociedad civilizada nO 
pueden gozar de santuario, consuelo o indulgencia algu- 
na. El Canadá se une a los dem8s pafses del mundo en ln 
búsqueda de una respuesta firme y eficaz. Encarecemos a 
todos los Estados que apoyen medidas prácticas, tales corno 
lOS u-mTniOs ZUItiterrOriSt~ y la campafia de la OACI; para 
reforzar Ia seguridad en los viajes abreos internacionales, 

75. El Canadá aprecia a las Naciones Unidas, su histo- 
rial Y su Potenciak Nuestra adhesión a los principios de la 
Carta Y,! la cooperaci6n internacional no constituyen 
una Poslctdn a la moda. Durante cuatro d&adas, bajo 





iniciación de una operaci6n de mantenimiento de la Paz. 
Se proponen así afianzar tales operaciones prestando su 
apoyo a las decisiones del Consejo de Seguridad Y a los 
esfuerzos del Secretario General en favor de la solucibn 
pacífica de las controversias dentro de las condiciones fija- 
das por la Carta. 

94. Todos los Estados miembros de la Comunidad Eu- 
ropea ya contribuyen a este tipo de actividades, partici- 
pando directamente en una o en varias misiones de obser- 
vación o en operaciones de mantenimiento de la paz, 0 
aportando el apoyo logístico o el apoyo financiero reque- 
rido, Están dispuestos a conceder todo su apoyo Para 
fortalecer aún más, si fuere necesario, el actual potencial 
de que disponen las Naciones Unidas en este camPo de 
acción. Felicitan asimismo a los gobiernos que propor- 
cionan ayuda a las Naciones Unidas por los esfuerzos Y 
sacrificios que se llevan a cabo a fin de que la Organiza- 
ción disponga de medios eficaces para asegurar el mante- 
nimiento de la paz. Los Diez aprovechan esta ocasión para 
formular un llamamiento a todos los Estados Miembros 
de la Organizacibn a fin de que apoyen decisivamente, de 
acuerdo con sus medios y según las formas que juzguen 
más indicadas, los esfuerzos orientados al mantenimiento 
de la paz. 

95. Los Diez desean además llamar la atencidn sobre 
los graves problemas de orden financiero vinculados con 
las actividades de las Naciones Unidas en esta esfera, No 
pueden admitir el razonamiento de aquellos que afirman 
que el país agresor debe ser financieramente responsable, 
‘knpoco pueden aceptar que los países que proporcio- 
nan contingentes continúen soportando esas cargas en 
una buena medida. Les parece esencial que los gastos re- 
lativos a estas operaciones, decididas de conformidad con 
la Carta, sean considerados como gastos obligatorios para 
todos los Miembros de la Organizacibn, salvo decisi6n en 
contrario del Consejo de Seguridad. 

96. Al insistir especialmente en el interés excepcional 
que reviste este instrumento importante para el mejora- 
miento de la seguridad internacional, los Diez esthn ani- 
mados por la única preocupaci6n de llegar a un metodo 
de acción c6modo y práctico, capaz de permitir que la 
Organización cumpla mejor la funcil>n pacificadora que 
le es propia, 

97. Desde hace muchos años el desarme general y com- 
pleto sigue siendo el objetivo final de los esfuerzos comu- 
nes. Lograrlo mejoraria no sc510 la seguridad de todos, sino 
permitiría además Y sobre todo que se consagren progre- 
sivamente a fines pacíficos los enormes recursos huma- 
nos Y financieros que absorbe actualmente la acumula- 
ción ininterrumpida y desmesurada de armas de todo tipo, 
Cabe esperar que la propuesta Conferencia Internacional 
sobre la Relación entre Desarme y Desarrollo permita 
abrir nuevas perspectivas en este camino. 

98. Mientras tanto, los países miembros de la Comuni- 
dad Europea se pronuncian en favor del establecimiento 
de medidas de fomento de la confianza que perMitan al 
conjunto de la comunidad internacional preparar acuer- 
dos equilibrados, eficaces y verificables sobre Iimitaciún 
Y reducción de armamentos al nivel m6s bajo posible. 

99, En r&n de la necesidad urgente de impedir la acele- 
racibn de la ruinosa carrera de armamentos y de ponerle 

término, los Diez abri@n Iii cswranxa de que las negocia- 

ciones actualmente Cn CIIrSO CII Gi$xa sobre un ccnj,, 
to de cuestiones relalwas al ,espaW Y il 1% armas nucleaT 
res lleguen a resultados tun&!hks+ TiI como el Ministro de 
Relaciones Exteriores de n? Psis 10 señalara desde eSta 
tribuna, en nombre de 10s DJCS, el 24 de septiembre pasa. 
do [6u. sclsidn], en CI mwco del debate g,erwal, continua. 
remos aportando nuestra Q~YO ZI fas negociaciones, 
Estamos conscientes de YUC ChS cX&X realismo, f&bi- 
lidad y paciencia. ~Onfírf~amCJS, por otra parte, nuestro 
apego constante al ri?gimen de no prolifcraci6n asi como 
nuestra esperanza de que Ia Corrfwcncia de Desarme lle. 
gue a resultados sustanciales, ei;~iülmente en el campo 
de las armas químicas. 

100. En el camino que ikva 8 ta libre determinaci6~ de 
los pueblos ya la inde~~de~ci~ de los territorios colonia. 
les -territorios en fldeicomiscx y OKKIS territorios no autó. 
nomos-, las Naciones Unida.. han asumido sin duda alpu. 
na un papel primordial. Dentro del marco de este proce- 
so, el pueblo namibisno debcríl logrrtr su independencia 
mediante la aplicaci6n de Ia soluci6rt pacifica y demNr& 
tica prevista por el Consejo de Seguridad. 

101. Las Naciones Unidas SS: sik’mn en cl centro de 1% 
aspiraciones de la humanidad hacia un mundo en el quese 
respeten los derechos humanos y 1s dignidad de la persona, 

102. LaCarta misma plantea comu principio fundarnen- 
tal la necesidad de desarrollar y alentar la ptomoci6n de 
estos derechos, La DecXacacic)rt Universal dc Derechos 
Humanos afirma, par su parte, que su reconocimiento 
constituye cl fundamenta de b libertad, la justicia y la 
paz en el mundo, 

103. Al mencionar los ~~ro~r~s~s al~atw+ados cn el cum- 
plimiento de las obligaciones asumidas ctalwiva e indivi- 
dualmente por los Estados Miembros, no podemos me- 
nos que deplorar los grava atentadas contra los derechos 
humanos y las libertades ~~~r~~~~n~~t~l~s que continúan 
registrdndose en numerosos pafser;. Entre esas infraccio- 
nes, la detencidn arbitraria, la tortura, la toma de rehenes 
y el terrorismo ciego que sorprende a víctimas inocentes 
constituyen atentados intolerables contra la libertad, la 
integridad fisica y moral asi como contra la dignidad huma- 
na, Despiertan inquietud y merecen ser reprobados, Se 
impone contra estas pr&cticas in~~dr~~isibl~~ una lucha ac- 
tiva y sin cuartel, r5périnlmente mwiianP2 lä eliminacidn 
de sus CIUSEIS profundas, De todas esas violaciones, lapo- 
lltica de aparrheid constituye un crimen contra la con- 
ciencia y la dignidad del hombre, y es cspecialmenle re- 
pulsiva pues se erige en sistema de gobierno. Esa politica 
es contraria a los principios corwgrados en la Carta, como 
lo es toda polttica de discriminacidn basada en cl sexo, la 
raza, la religi6n o las opiniones politícas, Para los Diez, 
el objetivo sigue siendo la abalici&~ pura y simple del 
aparlheid 

104. En esta solemne oc&.$n, los Estados miembros de 
la Comunidad Europea desean recordar que et Acta Final 
de la Conferencia sobre la Seguridad y la Cooperacibn en 
Europa, firmada en Helsinki el In dc agosto de 1975, rea- 
firma expkitamente que el respeta de los derechos huma- 
nos y de las libertades fundamentales, incluida la libertad 
de ideas, de conciencia, de religibn o credo, constituye un 
factor esencial de la paz,, la justicia y cl bienestar necesa- 
rio para el desarrollo de relaciones amistosas y de coW- 
ración entre todos los Estados. 
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pequeños, desarrollados y en desarrollo, reconozcan que 
el aislamiento refuerza la división, en tanto que Ia unidad 
promueve Ia armonía en los actos. Ahora más que nunca 
necesitamos promover la idea de lainterdependencia, Por- 
que sólo cuando las naciones comprendan lo que significa 
compartir los fracasos y también los éxitos, podremos tener 
un desarme general y completo, libertad y justicia unkr- 
sales y alimentos y viviendas suficientes para todos+ 

119. Con motivo de la conmemoración de este cuadra- 
gésimo aniversario han tenido lugar innumerables activi- 
dades nacionales e internacionales, asi como expresiones 
de apoyo a las Naciones Unidas en sus esfuerzos por Pro- 
mover y mantener la paz y la seguridad internacionales. 
No obstante, si estas buenas intenciones se limitan a esta 
oportunidad, entonces no serAn nada mSLs que “metal 
que resuena o címbalo que retiñe”. Lo que se necesita es 
una acción positiva, si es que quieren lograrse resultados 
positivos. 

120. A principios de junio, en la reunión de los ex Presi- 
dentes de la Asamblea General, el Secretario General dijo: 

“Las Naciones Unidas pueden desempeñar tambibn 
un papel muy eficaz en la solución de controversias y el 
mantenimiento de la paz. No hay que aceptar que el 
hecho lamentable y peligroso de que persistan conflic- 
tos prueba que el concepto de la seguridad colectiva es 
inviable, sino considerarlo m8s bien una advertencia de 
que hay que aumentar su eficacia. El requisito esencial 
es que los Estados Miembros den a las Naciones Uni- 
das su apoyo indefectible y permanente,” [véase A/W 
3 7;! párr. 9.1 

121. Teniendo en cuenta estos antecedentes, el Com- 
monwealth ha formulado y aprobado por consenso una 
declaración de principios. Como Presidente de la reunión 
de Jefes de Gobierno del Commonwealth que concluyb 
ayer en Nassau, me complace informar a la Asamblea 
General que hemos puesto de relieve nuestras principales 
preocupaciones, tales como el orden mundial, la crisis 
ecomknica, la seguridad de los pequeños Estados y la situa- 
ción en el Africa meridional. Sobre estas cuestiones for- 
mulamos recomendaciones concretas y nos comprometi- 
mos a la tarea de promover la causa de la interdependencia, 
es decir, la causa de ser los custodios de nuestros herma- 
nos. Del mismo modo, afirmamos nuestra creencia en las 
Naciones Unidas y prometimos nuestro apoyo a los prin- 
cipios contenidos en la Carta. Por lo tanto, hemos de- 
mostrado nuestra decisibn de trabajar con Estados que 
tengan principios similares en pro del objetivo de lograr 
paz y seguridad duraderas en el mundo. 

122. En el Commonwealth, que comprende a m& de 
1.000 millones de personas procedentes de todas las re- 
giones del mundo, que son de todas las razas, credos y 
colores Y que tienen diversas ideologías y creencias, reco- 
nocemos la importancia de la unidad. Estamos orgullo- 
sos de nuestras diferencias así como de los vínculos que 
nos permiten reducir al mínimo el enfrentamiento con el 
prop6sito de lograr un consenso significativo. Sin duda es 
un magnífico augurio que de un grupo tan diverso como 
éste surja un documento de fondo por consenso de la reu- 
nión en la cumbre del Commonwealth, un documento 
que contiene tres declaraciones que tengo el privilegio y el 
orgullo de presentar ahora a la Asamblea como comuni- 
cado de Nassau [A/40/817, mttxo]. 

- 
123, Me siento obligado a refcrìrmc a Ia decl&& en 
el multi~atera]iSnlO 0 ia CQOpernciÓn itltWnacional, desde 
]a perspectiva del C~mmolWe~1th. Sc&kl Cl informe de] 
Secretario General del C~mInO~WW~th, 

&‘La tendencia al bikerabsmo hfl Sido confirmada y, 
entre los m& poderosos, estA Surgiendo una tendencia 
dictatorjal. Nuestra sociedad mundial VS IIICIIOS deme. 
cr&ica de lo que prometia Ser. C’tlarerHa ~i’Ios despu& 
de San Francisco, los ideales que inspiraron a los fnn. 
dadores de Ias Naciones Unidas parecerá haberse desva. 
necido con las recuerdos de 1~s fracal;os humanos que 
llevaron a esa situaci6n. Ahora, COITKI cn los años que 
culminaron en el flagelo dc ia segunda guerra mundial, 
la crisis econdmica estb al scrvici0 dd rc[roccso po][ti. 
co. La idea de cada psis para si fnisrnc-, y por si mismo, 
junto con una excesivil fe CI Ci funcionamiento de] 
mercado, ha frustrado la recuperación mundial’! 

124. Una de las declaraciuncs comprendidas en el co- 
municado adoptado en la Rcuni6n de J&s de Gobierno 
de los Estados del Cammonwcalth, celebrada en Nassau 
del 16 al 22 de octubre, es la Declaracirirl de Nassau sobre 
el orden mundial, En ella, los Jefes dc Gobierno del 
Commonwealth reafirmaron su fc en las Naciones Uni- 
das y su comprotniso con el multilaterU¡istiio, y lo hicie- 
ron parcialmente en csk9s términos: 

“Recordamos a todos 10s ~U~SCS ?(’ pueblos , , . la im- 
portancia vital del sistema dc las Naciones Unidas, en 
el que todos deben participar y del que tudos deben be- 
neficiarse. En el mundo del presentr y clcl maAana, la 
cooperaci6n internacional no es una opcidn, sino una 

necesidad. 

“Reconocemos que las Naciones Idnidrss y sus insti- 
tuciones no son perfectm, pero C~;LIIIIICX convencidos 
de que Ia solucibn no consiste cn r(b~‘ha~arias, sino en 
su renovación. Ulilizar el sistemil con cficncia es tan 
importante como modificarlo. ACL~~~IWS, por tanto, 
complacidos, los esf’uerxos dcl Secretaria Cicncral de 
las Naciones Unidas. . . por aumentar la eficacia del 
organismo mundial y su capacidad parti inrpcdir y re- 
solver conflictos y promelcmos colaborar a tal fin , . . ; 
confiamos en que todas las naciones murstren cl deseo 
de HeBar a un acuerdo y la voluntad dc relcbrar ncgo- 
ciaciones constructivas, dos rcyuisites de importancia 
crucial para el Iéxito de las insfituriones mundiales, 
Consideramos que constituye un ejemplo para todos la 
forma en que funciona el Cornrt~r~n~~~cal~l~ y la manera 
en que en esta comunidad sc procura llegar a un con- 
senso sobre la base de la igualdad y la justicia entre las 
naciones” [/bi& párrs, I, 5 .y 6.1 

125, Fue la forma de actuar del Csmrnonwealth la que 
produjo el Acuerdo del Commonwralth sobre cl Africa 
meridional, otra de las dcclaraciot~cs contenidas en el co- 
municado de Nnssau. En el Acuerdo sc pcdia al Gobierno 
de Sudáfrica que tomara cinco medidas irrnrcdiatamente: 
primero, declarar su prapásito de dcsmanrelar cl upar/- 
heid; segundo, levantar eX estado de crncrgcnciu; tercero, 
liberar a Nelson Mandela y otros prisioneros politices; 
cuarto, implantar la libertad pelitica; y, quinto, comen- 
zar el didogo, independientemente de la raza, la religibn 
0 la política, 

1%. En el Acuerdo, todos los Gobierrras del Common- 
wealth convinieron en imponer a Sud&fricn un conjunto 



Y 



sin ser controlada, producirá, ciertamente, un impacto 
desfavorable en los términos del intercambio de los paises 
en desarrollo. 

136. Eso sería desastroso, especialmente para muchos 
de 10s Estados insulares en desarrollo del Caribe que aún 
experimentan los efectos adversos de la crisis petrolera de 
principios del decenio de 1970. Ademits, algUnos de esos 
Estados todavia no se han recobrado de las medidas de 
austeridad impuestas por las instituciones internaCion¿ki 
CODO parte integrante del llamado proceso de ajuste estrUc- 
tural. 

137. Ante este sombrío panorama econ6miW necesa- 
riamente debemos afiadir la abrumante deuda externa de 
los países en desarrollo, que, según el grupo de expertos 
del Commonwealth, alcanz6 a 800.000 millones de dbla- 
res a fines de 1983 o, más exactamente, a una vez Y media 
el total de los beneficios de las exportaciones de dichos 
países. El servicio de esa deuda a las comunidades banca- 
rias de los países industrializados o de los organismos inter- 
nacionales representa una porci6n considerable del produc- 
to nacional bruto de algunos países en desarrollo. 

138. Por consiguiente, parecería que es totalmente falso 
el argumento popular del momento de que los Estados 
desarrollados deben primeramente salir de la recesión para 
que se produzca el progreso de los paises en desarrollo, 
La realidad es que los paises en desarrollo, en especial los 
pequeños Estados insulares, estb retrocediendo frente a 
los progresos de las naciones industrializadas y, por con- 
siguiente, la disparidad económica entre los dos grUpos, 
en lugar de disminuir, cada vez aumenta m8s. En reali- 
dad, la vulnerabilidad econbmica de los países pequefios 
es cada vez mayor, pero los paises industrializados o los 
organismos internacionales hacen muy poco para invertir 
esa lamentable tendencia. 

139. Los pequeños Estados no acceden fkilmente a los 
mercados internacionales de capital, por lo que para aten- 
der sus necesidades de desarrollo dependen en gran medl- 
da de la ayuda de los organismos multilaterales. Sin em- 
bargo, el Banco Mundial, considerado durante mucho 
tiempo como el salvador econ6mico de los paises en desa- 
rrollo, ha creído oportuno proceder a una eliminacirln 
progresiva de los Estados insulares pequefios de la Aso- 
ciación Internacional de Fomento, bashndose en el discu- 
tible criterio del producto nacional bruto per chpita. De 
modo similar, otros pequeños Estados insulares, tales como 
las Bahamas, se encuentran en un proceso de ser elimina- 
dos de las facilidades de crkdito del Banco Mundial, con 
el resultado de que cualquier plan de desarrollo que se es- 
pera que sea financiado por los pr&tamos del Banco 
Mundial tendr8 que arrumbarse en los archivos nacionales. 

140. Las Bahamas apoyan plenamente la posicidn de 
que el BW.XJ Mundial reconsidere su politica de elimina- 
cidn Y adopte una posici6n más flexible al decidir sus cri- 
terios en esa materia. 

141. Dada la actual situacibn econbmica mundial ; la 
WOhCión futUra que se preVé en la economja mundial es 
imperativo que Ias naciones industrializadas y las institu- 
ciones multilaterales brinden una asistencia mayor, y no 
menor, a IOs PaíSeS en desarrollo, Dentro de este contex- 
to, las Bahamas celebran las iniciativas recientes del Ban- 
co Mundial Y del FMI de crear el Organismo multilateral 

143. En mi calidad de Prisn;idcnte del grupo de los Jefes 
de Gobierna de los E.stc;tadt% dct C’ornrxronwealth Y en 
nombre de dichos ktadnã, &%@í~ rttopre%ar nuestro since- 
ro agradecimiento por la ~~~r~uf~i~~d que se nas brinda 
de dirigirnos mi la ~.~mhlea Y reiterar nilclitra fe en las 
Naciones Unida y r~tl&ipit~~ WHSO a Hit Organimciftn, 
que es el marco mb wwuctìw Y apropiado pura hacer 
que prevalezcan los idealti &2 cooperneidn intcrnacianal 
y de buena voluntad entre 1s~ E&~ltrs. 

144. El PRESlDEWE: El sigkknte orador cs el Muy 
Honorable Ratu Sir K&rnis~m,c Mara, Primer Ministro y 
Ministro de AviaciBn Civil dc Fiji. 

145, Sir Katnisese MARA @iji) (inmywmcidrt del in- 
glhs): Todos reconocemos que los imivcrl;arios son moti- 
vo de cclebrscidn, y wrm laiã Nutkms Unidas; celebran 
su cuadragt%mo aniversko ttapo Ilcg~ a los rcprctsen- 
tan& aqui presentes y ia la ~~~~~~~~~,~~ci~r~ los saludos y 
las felicitaciones del Gobierno x del pueblo de Fiji, que 
tambikn celebran este mes cl d~~rn~~t~j~t~ aniversario de 
su independencia. +l%mbikn ~pr~~7~t~~~~~~~~ 1~ aportuni- 
dad para asegurar 91 ka Aamblen nuestro continua CORI- 
promiso con los nobles pro itur, y principios dc (?xta inva- 
luable Organizaci$n. Pero los aniversarios son también 
momentos para reflexionar y hacer WI invcntrrrio, y dcn- 
tro de este contexto p4iria yuc considerasrn mis comen- 
tarios de hoy. 

146. Las Naciones Unidas no han carecido de detructa- 
res, y me atrevo a deir que aigun;r-15 de las criticas que 
oimos, que derivan de un $entido de frustracibn ante la 
falta de una nccibn dcfiniriva y dtxísiva, SOII merecidas. 
Sin embargo, no debemos olvidar los muchos logros y los 
inmensos aportes hechos en pr$c:ticamctltc todos los cam- 
pos de la actividad humansx por las Naciones Unidas Y 
por sus organismos ~~~li~~d~~. C’iertnmentc, la Or- 
ganizacidn ha sido kan cficar. corno .q,e le ha permitido que 
lo sea, y ato nos lleva a todsrs 19. recordar que su eficacia 
ser8 mayor s610 si le concedemos lai condici6n juridica, la 
dignidad y la autoridad que estabatI implfcitas en SU cun- 
cepcidn, En ningún ámbito es esto mår; vital que en la 
búsqueda de la prtï. --una par, duradera, perdurable- 
por cuyo intermedia la humanidad pu& alcanzar aún 
m&i eminentes alturas y rmjorar Ia ctrndici6n humana 
por doquier, cn lugar de vivir en medio del temor Y 18 
aprensi6n. 

147. Somos gem sencilla y nos reulta dificil entender 
cómo puede set que todas las nacion6 sobre ta tierra pro- 





todos estos problemas deben abordarse Por la via del di& 
logo, la tolerancia, la transaccibn. 

154. Finalmente, permítaseme señalar a las delegacio- 
nes la situación de los pequeños Estados que hoy abarco*n 
casi nn tercio del total de Estados Miembros de la Org@ 
nización. Sin subestimar en ningún sentido las enormes 
dificultades que existen en Africa, Asia y AmCrica Latina 
-esas grandes zonas que han atraído y signen atrayendo 
la atencicjn de los Miembros-, me siento obligado a des- 
tacar que es hora de que nos tengan en cuenta a nosotros, 
las pequeñas naciones. Todos los grandes problemas que 
enfrenta el mundo -las cuestiones de seguridad, la crisis 
del endeudamiento, el desempleo, 10s desastres Ilat~~~kh 
y otros- nos afectan con una severidad particular Y con 
toda SU crudeza. Además, por supuesto, hay algunos Pro- 
blemas que nos son peculiares debido a nuestra pequefia 
superficie, nuestro aislamiento, nuestro enclavamiento o 
nuestra insularidad, etc. El tiempo no me permite exten- 
derme, pero es imperioso que encontremos nn lugar en el 
programa delaAsamblea, a fin dequeksta haga un esfuer- 
zo serio para comprender y apreciar nuestras preocupacio- 
nes y responder a nuestros problemas sin considerarnos 
una parte insignificante de la comunidad de naciones+ Ha 
pasado el tiempo de los estudios y los informes. Lo que se 
necesita son medidas concretas y positivas, tanto de parte 
de las Naciones Unidas como de sus diversos organismos, 
ya que nosotros también somos parte de una humanidad 
indivisible e inseparable, una parte cuya existencia ha sido 
negada durante demasiado tiempo en este recinto, 

155. At haber llegado a la madurez de los cuarenta, la 
edad de la razbn, esperamos que los futuros esfuerzos de 
las Naciones Unidas reflejen una enorme energia y una 
incesante devoci6n a la paz, el progreso y la prosperidad 
de toda la humanidad. 

156, El PRESIDENTE: El siguiente orador es el Vicrr- 
primer Ministro y Enviado Especial del Gobierno del Rei- 
no de los Paises Bajos, Sr. C. M. V, van Aardenne. 

157, Sr. VAN AARDENNE (Paises Bajos) (inrerpwa- 
cidn del ingk): En nombre del Gobierno del Reino de los 
Países Bajos tengo el honor de participar en esta celebra- 
cibn del cuadragésimo aniversario de las Naciones Uni- 
das. Considero esto un honor porque me encuentro aqui 
representando a una naci6n que a lo largo de estos 40 afios 
ha apoyado constantemente a las Naciones Unidas, De- 
bemos sin duda considerar el cuadragkimo aniversario 
de las Naciones Unidas como una ocasi6n de regocijo, 
aunque compartamos las preocupaciones expresadas por 
el Secretario General y otras personas acerca del funcio- 
namiento de Ia Organizacidn. 

158. El apoyo de los Patses Bajos a las Naciones Unidas 
está en consonancia con la inveterada orientacián interna- 
cional del pueblo holandtk Durante siglos los holandeses 
han constituido una nación volcada hacia el exterior. En 
Parte esto se debe a la situaci6n de los Paises Bajos, pals 
colocado en la encrucijada de diferentes culturas, y en 
parte a nuestra tradici6n maritima y comercial, 

159, Siempre hemos atribuido gran importancia a la 
Promoción de un orden internacional que se base en el 
imperio del derecho y no en el imperio de la fuerza, Al 
eminente jurista holandks Hugo @ocio se le llama a ve. 
ces eI padre del derecho internacional. La ciudad de La 
HaYa fue elegida como sede de las grandes conferencias 
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Bajos, Sr, de Jong, el 20 de octubre de 1970, con motivo 
deI vigésimo quinto aniversario de las Naciones Unidas: 

(‘Junto con mis colegas , . . de las Antillas Holande- 
sas, reitero solemnemente nuestra dedicación a la Cata. 

“Repetimos nuestra promesa de contribuir con todas 
nuestras energías al establecimiento de la paz Y la segu- 
ridad. 

“Aceptamos las disposiciones de la Carta para la SO- 
lución pacifica de los conflictos internacionales. 

“Prometemos luchar por la meta del desarme gene- 
ral y completo. 

“Aceptamos la obligación de la Carta de trabajar 
por el respeto y el fortalecimiento del derecho interna- 
cional. 

“Apoyamos la nueva estrategia del desarrollo, 

“Estaremos a la altura de los objetivos de las Nacio- 
nes Unidas y apoyaremos todo esfuerzo encaminado a 
convertir a las Naciones Unidas en un instrumento efi- 
caz de paz, justicia y progreso. 

“iOjal& permita Dios que nuestra labor redunde en 
beneficio de la humanidad! “. [1847u. sesidn, pdrrs. 63 
a 68, 70 y 71.1 

170. El PRESIDENTE: El siguiente orador es el Minis- 
tro de Relaciones Exteriores y Enviado Especial del Presi- 
dente de la República Italiana, Sr, Giulio Andreotti. 

171, Sr. ANDREOTTI (Italia) (interprelacidn del frun- 
c&): El encuentro que representa esta reuni6n no es sola- 
mente una ocasión de celebrar el aniversario de la Orga- 
nizacibn, sino una ocasidn de reflexionar y de renovar 
nuestro compromiso con los valores que nos unen, 

172. El año 1945 está destinado a quedar en el recuerdo 
de 10s pueblos y de los individuos. Cuando termind el 
conflicto mundial más trágico y devastador y surgía para 
el mundo la alborada de una nueva esperanza, comenza- 
ba, al mismo tiempo, la era at6mica: un acontecimiento 
cuyo alcance inmenso, 40 años después, resulta difícil 
evaluar pero que ha ciertamente introducido en la vida 
internacional, junto con posibilidades importantes de 
progreso pacífico, sombras inquietantes sobre el porvenir 
del mundo. 

173. Dentro de este contexto nacieron las Naciones 
Unidas. La idea de una Organización universal capaz de 
reemplazar a la Sociedad de las Naciones surgió de los es- 
combros de la guerra y era lógico que tratase de evitar un 
tercer conflicto mundial todavia más desastroso mediante 
el establecimiento de un sistema de paz y de seguridad co- 
lectivas. Estos objetivos fueron claramente indicados en 
el preámbulo de la Carta firmada en San Francisco, don- 
de se afirma que los pueblos de las Naciones Unidas estdn 
resuekos “a preservar a las generaciones venideras del 
flagelo de la guerra”. 

174. Sin embargo, los fundadores de las Naciones Uni- 
das no se limitaron a enunciar ideales y principios, sino 
que establecieron tatnbikn un sistema concreto y bien es- 

tructurado de normas de comportamiento y de me& 
tendientes a favorece: la búsqueda 4e soluciones paclfi- 
cs, de medidas destmadas a prevenir 10s conflictos y a 
restablecer la paz, Este sistema compromete indistinta. 
mente a todos los Miembros cfe esta Organización a ahs. 
tenerse de toda amenaza o empleo de la fuerza en sus re- 
laciones internacionaleS. 

175. La Carta firmada en Snn Francisco, por otra par- 
te, estableció -y esto fue una innovnci6n de profundo 
alcance histdrico- 10s principios de 1~ igualdad y la libre 
determinaci6n de los pueblos, del respeto de 10s derechos 
humanos, de las libertades fundamentales y de la solida- 
ridad internacional en el desarrollo económico, social, 
cultural y humanitario, Se trata de un conjunto de princi. 
pios que no pueden separarse arbitrariamente o conside- 
rarse selectivamente. 

176. Estos principios han encontrado una aplicacibn 
concretd en las actividades de las Naciones Unidas, asi 
como en las de los organismos especializados e institucio- 
nes asociadas; se trata de actividades que cubren todos 
los aspectos de la vida humana y que pueden organizarse 
en el piano internacional. 

177. Cuarenta alios despu& de la fundacidn de las Na- 
ciones Unidas es, por supuesto, perfectamente legítimo 
preguntarse si nuestra Organizaci6n ha podido cumplir 
con las tareas que le incumben y cbmo lo ha hecho, 

178. En nuestros dlas se hacen criticas, a veces muy ca- 
tegbricas, al sistema de las Naciones Unidas y eso signifi- 
ca, en algunos casos, que apunta a una verdadera falta de 
apreciacidn por los mecanismos, Ias iimitaciones y los va- 
lores del muItilateralismo, 

179, No obstante, las Naciones Unidas han sido, a pe- 
sar de todo, un punto de referencia constante e irreem- 
plazable. Han representado la senda principal por la quese 
canakn las energías internacionales hacia objetivos de 
paz, cooperación y progreso. 

180, Pese a ciertas fallas, es fundamental el papel que 
desempefian las Naciones Unidas en defensa de la paz y la 
seguridad, en la preservacibn de zonas de estabilidad yen 
la búsqueda de soluciones basadas en la negociaci6n. No 
es por falta de voluntad por lo que las Naciones Unidas 
han fracasado a vcccs en su misibn, Ha sido más bien 
porque sus órganos han visto su capacidad de acción en- 
torpecida por puntos de vista paliticos divergentes por lo 
que sus indicaciones no han sida seguidas y por lo que los 
intereses individuales han prevalecida sobre las razones 
de la paz, la seguridad y la cooperaci6n. 

181, Si bien es legitimo seAalar estos fracasos, por otra 
parte hay que reconocer que, en muchos casos, los 6rga- 
nos de las Naciones Unidas han podido ejercer plenamen- 
te las atribuciones que les habían sido conferidas por la 
Carta y han demostrado ser capaces de intervenir con efi- 
cacia y gran envergadura, 

182, Si es bueno recordar a este respecto las operacio- 
nes de mantenimiento de la paz, algunas de las cuales siguen 
vigentes y a las que Italia se siente orgullosa de contribuir 
activamente, hay que recordar tambitn las negociaciones 
que se han realizado en el marco de las Naciones Unidas 
sobre las principales controversias que aquejan ala huma- 





sus resolucjones hacia objetivos más concretos Y produc- 
tivos. 

200. Si todos dan muestras de voluntad polltica, con las 
modificaciones de procedimiento en estudio será posible, 
por cierto, seguir haciendo de esta Organizaci6n el foro 
m& importante de la cooperación multilateral. 

20 1, Italia cree firmemente en la cooperaci6n multilate- 
ral yen ella se inspira rigurosamente su comportamiento. 
Desde SU fundacibn, la República Italiana, nacida de la 
resistencia a la dominación y la tirania, adoptd en sU 
Constitución los grandes ideales que inspiraron a la Carta 
firmada en San Francisco. Italia es hoy un País abierto Y 
democrático que quiere el progreso y Se inspira fuerte- 
mente en los ideales de la solidaridad internacional. LOS 
derechos humanos y las libertades civiles desempefian un 
papel fundamental en la sociedad italiana respecto a sus 
propios ciudadanos o cualquiera fuere la nacionalidad 
de las personas. En las relaciones con nuestros VeCinOS Se- 
guimos rigurosamente la vía de las negociaciones paclfi- 
cas, habiendo obtenido resultados de los que nos sentirnos 
orgullosos y que constituyen una contribucidn positiva al 
mantenimiento de condiciones de paz y estabilidad. Nues- 
tra acción en el contexto mundial se inspira en nuestros 
ideales de solidaridad y de cooperación internacional, 

202. En estos mismos principios se basa la pnrticipacibn 
de Italia en la Alianza del AtMntico, que es la exprcsibn 
de esta subdivisión a escala regional de la seguridad que 
la Carta de las Naciones Unidas reconoce plenamente. 
TambiCn son estos principios los que regulan su participa- 
cibn en la Comunidad Europea, una comunidad fuerte, 
integrada por paises que han reencontrado su identidad y 
su historia, superando antiguos rencores y valorando los 
elementos de su patrimonio común; una comunidad abierta 
que no se repliega en sí misma, sino que se esfuerza, me- 
diante el desarrollo de relaciones con terceros países, por 
robustecer las condiciones del bienestar general y la paz 
mundial. 

203. La Organización debe hacer frente hoy a desafios 
terribles, a veces angustiosos, Pienso en la lucha contra el 
terrorismo, que debemos librar con determinacidn; pien- 
so en la lucha contra el flagelo de la droga, que amenaza 
a nuestras generaciones m& jóvenes y que no admite des- 
canso; pienso, por último, en la lucha contra el hambre, 
que debemos ganar si queremos eliminar para siempre las 
causas principales de la incertidumbre y la inseguridad 
que amenazan nuestras perspectivas futuras, 

204. Quisiera concluir mencionando las palabras pro- 
nunciadas por Alcides de Gasperi en f 945, durante la pri- 

mera Asamblea Parlamentaria de la nueva democracia 
italiana. Al comentar el testamento moral del Presidente 
Roosevelt, dijo: 

“Italia reconoce que una paz justa y fecunda no 
puede fundarse m8s que en los principios y objetivos 
Por cuya aplicación las Naciones Unidas combatieron 
Ia guerra, especialmente en el respeto del derecho inter- 
nacional, la fe en la dignidad, el valor y los derechos 
humanos Y en la esperanza de que en todos los paises se 
garanticen las libertades humanas esenciales, a saber, 
la libertad de expresión, la libertad de religidn, la liber- 
tad al abrigo de la pobreza, que asegure una vida sana 
Y Pacifica a los habitantes de todos los pafses del mun- 





Siempre han defendido su derecho a la libertad, a lainde- 
pendencia y al progreso. Las Naciones Unidas han hecho 
posible la descolonizaci6n de muchas partes del mun- 
do, y numerosos pueblos han recuperado la soberanía 
nacional en sus propios territorios, especialmente des- 
de la aprobacibn por la Asamblea General hace 25 afiosp 
de la Declaración sobre la concesión de la independencia 
a los países y pueblos coloniales. 

“Asimismo, todos somas conscientes del Papel su- 
mamente importante desempeñado por las Naciones 
Unidas para ayudar a los paises en desarrollo a crear Y 
aplicar programas de desarrollo econbmico Y social, 
mediante su contribución en materia de eXl%XW kc- 
nologla y otros aspectos. 

Tuando la situaci6n económica mundial exigi6 Un 
didogo abierto y libre entre los países desarrollados Y 
en desarrollo, Ias Naciones Unidas tomaron la iniciati- 
va y promovieron y fomentaron este ditiogo. De esta 
manera han continuado en su papel como foro Para el 
didogo sereno entre diferentes ideologias, intereses en- 
contrados y ambiciones contradictorias. 

“En este sentido, esperamos que el di8logo entre el 
Norte y el Sur conduzca a establecer un nuevo orden 
económico mundial basado en la justicia, la igualdad y 
el beneficio mutuo, sin injusticias y desigualdades. 

“El mantenimiento y la defensa de la paz y la seguri- 
dad internacionales y ante todas las amenazas que pe- 
san sobre ellas exigen que nos inspiremos en el espíritu 
de las Naciones Unidas y obremos de acuerdo con los 
principios y propbsitos de la Carta, que es como un faro 
en la historia de la humanidad. Todo esto exige que 
ciertos Estados Miembros abandonen su politica y sus 
prkticas agresivas y ciertas actitudes contrarias a la 
voluntad de la comunidad internacional, que son un 
desafío a la Carta de las Naciones Unidas y a las reso- 
luciones de la Organización, 

“En la regidn del Oriente Medio, que es un 8rea vital, 
Israel persigue una política racista desconsiderada. En 
efecto, no le basta con expulsar a los habitantes au&- 
tonos de su patria y negar al pueblo palestino el dere- 
cho a tener su propio Estado independiente en su terri- 
torio nacional, sino que recurre a prbticas salvajes que 
son una vergüenza para la humanidad en la ejecucibn 
de su plan criminal: torturas de todas clases, violacidn 
de todas las entidades sagradas y religiosas, atentados 
contra familias pacíficas y sin defensa. La agresi6n se 
extiende asimismo a los Estados de la región, cercanos 
Y distantes. Israel, despu& de perpetrar su acto de 
agresión contra el Libano en junio de 1982, y de todas 
las atrocidades que perpetr6 allí, sigue ocupando, bajo 
un falso pretexto, partes del territorio liban&. De vez 
en cuando Israel lleva a cabo actos de agresi6n contra 
un pafs tirabe. En una demostración de fuerza, a co. 
mknzos de este mes en que las Naciones Unidas cele. 
bran su cuadragksimo aniversario, sus aviones ataca- 
ron a mnez, país hermano y pacífico, como si quisiera 
probar al mundo que es capaz de alcanzar cualquier 
territorio, cualquiera sea la distancia. 

“En todas SUS prácticas criminales y sus violaciones 
flagrantes, Israel no ha tenido para nada en cuenta a 
las Naciones Unidas y a sus resoluciones, porque con- 

- 
fía en que la 0rganizaaciQn s incas de imponerle san. 
cion= 0 de poner fîn 8 ~1s prdcficas, dado que hay un 
país interesado en defenderlo D en justificar todos sus 
actos de agresick. No Cs Wl SECrttC3 Para nadie que loS 
Estados Unidos daemperían Cl WWl de protectores de 
Israel en e3ta OrgakaciBn Y que 10 rtpoyan con su 
fuerza y suprrmacia. 

“En In Reptiblica Arabe del Y@nen aprovechamos esta 
oportunidad para re,iternr rW3wllCtUZ! nuestra exhor- 
tación a los Estados Unidos para que reconsideren sU 
politlca totalmente parcial en fW0r dC Israel y les insta. 
mos a que renuncien a tSaã actitudes injustas a fin de 
que haya paz en Ia regidn b” cn CI mundo en general, 
Les exhortamos a que se pmgan 3~1 tad0 del derecho 
teniendo en cuenta SUS rc~~~s~~ilid~d~ respecto a 1; 
paz y la seguridad int~rrla~~or~~l~s~ 

‘ILa Repriblica A&NJ elcl YWMI ~pt~a al mismo 
tiempo su apr&o por t~$tlelk.% Estados que se han 
puesto del lado de los derehor k_raks, apoyan la lucha 
del pueblo palestino y se afk%x~n Por encontrar uns 
solucibn justa y total dc este problema, que la intransi- 
gencia de Israel dificulta, No es newwia probar el de- 
recho en esta cuesticln, 

“LEI cuestii5n del Afgsnisk~, atin sin solucibn, es 
motivo de preowpaci6n para la estabilidad, la seguri- 
dad y la paz en la rcgirSn. La Ckganizwibn debe inten. 
sificar sus esfuerzos por hallar unu pronta solucidn a 
este problema, 

“La Replibka Arahe det Yemen exhorta a los herma- 
nos afganos y a to,dos sus stitorm a que rewran a las 
negociaciones para lograr una fkmula que garantice 
una solucic)n paclfic&, lejas de la lucha armada, de modo 
de alentar u las partes 8 no injeriese cn loi; astintos inter- 
nos del pueblo afgano. 

‘“Las Naciones Unidas, qwc siempre han apoyado 
claramente la ccw&5n de la plipro~sa c8rrcra de arma- 
mentos, y de la produccit5n y ~ro~i~er~~i~~ de las armas 
nucleares, deben nucvamcnre reêrfítmar la necesidad de 
mantener al espacio ukraterr~~tre ut margen de la ca- 
rrera de armamentos, Deben pedir la reducci6n y con. 
gelacibn de los arsenales nuckases y IU prohibick5n de 
los ensayos en todas las regiana como preludio a laliqui. 
dacibn de todo tipo de arrrw dc destruccridn en masa, 

“Las armas quimicas no son menos peligres.as y pro- 
liferan continuamente. Las raalueiorw de las Naciw 
nes Unidas sobre la prohibicidn del uso dc armas qul- 
micas son muy claras y no necesitan ser reafirmadas4 
Puesto que la República Arabe del Ycmcn es un país 
neutral y amante de la par, w natural yuc apoye todas 
las resoluciones de las Naciones Llnielas en este sentido, 
Compartimos la preowpaci8n y el temor de la comuni- 
dad internacional antc la posibilidad del estallido de 
una tercera guerra mundial en la cun1 x puedan utilizar 
esas temibles arrna~ de destrucci6n. 

“El futuro de la humanidad y de la vida sobre la 
Tierra estan amenazados con desaparecer a menos que 
se unan los esfuerzos y exista la buena fe necesaria para 
Proteger 8 la humanidad de los peligros que pesan s@ 
bre ella como resultado de la carrera de armamentos Y 
Ia produccic)n de armas de todas C~~SCS. 





do a desarrollar entre los pueblos el sentimiento de 
que las catdstrofes y las calamidades naturales que gol- 
pean a cualquiera de ellos no dejarán a los demk indi- 
ferentes. 

<‘pero el crecimiento económico no ha sido equitati- 
vamente difundido en las diferentes regiones del mun- 
do. Estas no han sido todas ganadas en las mismas 
proporciones por el progreso social. No han experi- 
mentado todas el mismo desarrollo de la ciencia Y de la 
técnica y, por consiguiente, no tienen un dominio igual 
de 10s medios de producción. Una fracción importante 
de la humanidad lucha desesperadamente contra la mi- 
seria, la desnutricidn, el hambre. Para ella, las eSPe- 
ranzas suscitadas por los progresos científicos y &kni- 
COS se conjugan con incertidumbres e inquietudes deri- 
vadas de una crisis econdmica de tal naturaleza que 
compromete su desarrollo, caracterizado por una deu- 
da exterior cuya carga es más pesada por el alza de las 
tasas de interés, por la inestabilidad monetaria, por un 
proteccionismo anacrónico -una especie de nacionalis- 
mo económico corto de miras- y por fuertes fluctuacio- 
nes, generalmente con tendencia a la baja, de los precios 
de los productos bksicos y, por tanto, de los ingresos por 
exportaciones. 

“Los progresos registrados por las Naciones Unidas 
en la protecci6n de los derechos humanos no deben hacer 
olvidar que la discriminacibn racial continda en mu- 
chos lugares del mundo, y mb especialmente en Sud- 
áfrica, bajo la forma del odioso sistema de uparfheid, 
que ha sido consagrada en la Constitucibn, Esta viola- 
ción impune de los derechos humanos va acompaRada 
por la del derecho de los pueblos a disponer de sí mismos, 
por la negativa apenas velada del Gobierno sudafrica- 
no a cooperar en la aplicacibn del plan de las Naciones 
Unidas para el acceso de Namibia a la independencia, 
Esto da por resultado actos de violencia seguidos de re- 
presiones sangrientas, que constituyen una amenaza 
para la paz y la seguridad internacionales. 

“Las Naciones Unidas tampoco han podido impedir 
o poner fin a determinados conflictos y situaciones na- 

. . cidas de violaciones de los principios de la Carta, tales 
como el de la soIuci6n de las controversias internacio- 
nales por medios pacíficos o el de no recurso a la ame- 
naza o el uso de la fuerza contra la integridad territo- 
rial o la independencia política de cualquier Estado, o 
en cualquier otra forma incompatible con los prop6& 
tos de las Naciones Unidas. Esto puede verse bien en el 
Oriente Medio, en el Stiara Occidental, en el Chad, en 
el Afganistán y en Kampuchea. Puede verse tambibn 
en la guerra que opone al Irán y al Iraq y en algunas situa- 
ciones que prevalecen en America Latina. 

“Mucho m8s preocupante todavía es la impotencia 
de las Naciones Unidas para conjurar el peligro que 
hacen planear sobre el mundo el arma nuclear y la ca- 
rrera desenfrenada de armamentos. Con la invención 
de esta arma, a fines de la segunda guerra mundial, Ia 
humanidad, que anteriormente no tenfa, como se ha 
escrito, ‘el poder de rechazar su propio suicidio, por no 
disponer de los medios que le hubiesen permitido reali- 
zarlo’, ha entrado, de alguna manera, ‘en posesión de 
sy Propia muerte’. Sumada a la amenaza del apocalip- 
SIS nuclear, la carrera de armamentos aumenta la irise- 
guridad general y debilita la aptitud de las Naciones 

~‘Exigencia fu~~~~~r~t~d cle Iü ra2bn humea, el man. 
tenimicnto de la pan Y de Izt seguridad il~ternacion~es 
constituye, en el %@ritU de 10s SltltC?r<Iä de 1~ Carta, el 
objetivo setrciul de fEt ~~r~~K~i~~i~r1. LJI Carta ha que. 
rido sustituir ia s~urid,~d ilusoria Que procura 1~ arre. 
ra de arnwnentos pOr Ull &StCr~NI COk%XiVO de paz y de 
seguridad inter~~aci~~~ates* CCx&iendo una responsabi. 
lidad particular a I&s #%nde!, potencias y un papi pre. 
ponderante al Consejjo de Seguridad, E.%tes¡stema&bia 
conducir incxorarhtenzente 8 lu limitaci$n de los arma. 
mentos y al desarme. Pera 5C b&% en la hip&esis de 
que los miembrux ~r~lat~e~~t~s dCl Consejo actúen de 
manera Concertada y UnhrIirrl&! CI1 tG& Wcidn que de& 
dan y emprendan en CO~KI cfe UX~R ~m~t~l~û contra la 
Paz, de un quehrantamicnto dc IU pfu. y de un acto de 
agresibn. En lugar de ello, por ei contraria, muy ame- 
nudo ofrecen et essprxtkul~~ ~~~~~~r del enfrentamien. 
to de ideologias politi~s opuest~~~ NO dcrnuestran en 
absoluto una wluntad rtlal de bu%xr y de dar un con. 
tenido concreto 11 la paz. 5% valen cle otros pueblos para 
dirimir sus controve&& Zk stsi-te hoy a un conflicto 
latente, obs&vo y deprimente entre un mundo que 
quiere permanecer tal cuul es, es decir un mundo libe- 
ral, y otro mundo que procura cstableccrse sobre las 
ruinas del primero, Existe rasi un pcligro tanto o m4s 
grave que cl del naikno. Es sumamente importante 
tratar de conjurarlo, nc) por la fuerna, como scurri6 en 
el caso del n%tismo, sino por la voluntad verdadera de 
sentarse a una rne~~ sin squnrlur; intenciones a fin de 
esbozar, dc manera in~uMxx, cl contorno y el conte- 
nido de la pal. para el bienewr dc lu humanidad, sien- 
do libre cada par& de mantener Ja ide&@ que crea 
m&s de acuerdo con su filuoofia de la vida, 

“Pero si cs necesario ccurrirxe en Ginebra, en Viena, 
en Estocolmo 0 en cualquier otro lugar para conversar 
acerca del desarme, ser& necewio antes destruir la ciu- 
dadela de la desconfîanm y del temor, que genera la 
carrera de &rmamentoä, existente entre los dos bloques 
que procuran dividirse cl mundo, t,os dirigentes de estos 
dos bloques no podAn Ilcgar a uyuellu si no se imponen 
el deber, que toda la hutn~idad apera de ellos, de cn- 
tablar un di8loga verdadero, honesto y confiado que 
tranquilice a unas y otros para Ilegw a un rn0dk~ viwndi 
cuyo objetivo comtin sca 1s Micidad dcf gCnero huma- 
no. Por utápico que pu& parecer 8 primera vistrr, este 
dklogo no es menos indis~~~,~~I~ y urgente para que 
se materialice la esperara, incluso la certidumbre de la 
supervivencia de la humanidad, de la convivencia fra- 
terna, de la uni6n dentro df: la diversidad y de la coe- 
xistencia pacifica de los Estados. 

“No podrA haber progresas reales cn el dificil cami- 
no del desarme mientras no exista unn voluntad politi- 
ca combn de llegar a 61, resultado de la conciencia agu- 
da del imperioso deber de gwrantiar la supervivencia 
de la especie humana, que na estfi en la etapa de las de- 
claraciones sin futuro, como ha sido del caso hasta 
ahora, sino que se expresa en la prhctica, Una voluntad 
de esa naturaleza beneficiar& seguramente a toda Ia 
humanidad y no a un bloque con pref’erencia sobre otro, 
ya que no hay limites en el camps de accir5n de la inteli- 
gencia humana cuando se trata de servir 8 In felicidad 
de la humanidad, la genuina felicidad de la humaui- 
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dad. Los enormes recursos actualmente absorbidos por 
los armamentos podrían colocar los conocimientos de 
la ciencia y de la tknica al servicio de obras de vida y 
no a la realización nefasta de obras de muerte. 

“De esa manera se reconocería la primacía de la vida 
sobre los demás valpres humanos y, con ello, el derecho a 
la vida por encima de los demás derechos humanos, dere- 
cho a la vida cuyo respeto religioso permitiría confiar en 
un mundo sin guerras, sin violencia y sin terrorismo, en 
un mundo de verdadera paz y de solidaridad real. 

“Hallaria un eco favorable la acci6n de las Naciones 
Unidas y de las organizaciones del sistema de las Na- 
ciones Unidas en favor de una mejor comprensibn y de 
una elevaciQ del nivel de conciencia y de conocimien- 
to de los problemas mundiales de orden econ6mico y 
social, asi como del pleno reconocimiento de la interde- 
pendencia con miras al desarrollo de una cooperaci6n 
internacional solidaria, igualitaria y universal concebi- 
da como un encuentro autCntico del dar y del recibir. 
Deberían procurarse entonces las condiciones que per- 
mitieran llevar a cabo en armonía y concordia los cam- 
bios estructurales necesarios para el establecimiento del 
nuevo orden económico internacional, tan caro para 
todos, condición previa para una difusión equitativa 
del crecimiento económico entre las diferentes regiones 
del mundo. 

“ES importante, pues, en este cuadragksimo aniver- 
sario de la fundacibn de las Naciones Unidas, que los 
Estados Miembros examinen sin complacencia las acti- 
vidades y las experiencias de la Organizacibn, las difi- 
cultades con que ha tropezado y busquen las vías y me- 
dios que permitan redoblar la eficacia y contribuir al 
logro de un sistema que, en el futuro, pueda preservar 
verdaderamente la paz y contribuir más que en el pasa- 
do al mejoramiento de la condici6n humana, un marco 

ideal de di&logo en el que se armonicen realmente los 
esfuerzos de sus Miembros en favor de Ia paz y de la se- 
guridad internacionales así como del progreso económi- 
co y social de las naciones. Dentro de esta perspectiva, 
formulamos un llamamiento apremiante a las grandes 
Potencias para que den muestras de una auténtica vo- 
luntad de paz y no piensen en recurrir alas armas super- 
perfeccionadas, a las armas de destrucción en masa, ya 
que nadie quedaria al margen si, por desgracia, se des- 
encadenara una catástrofe. Nosotros las invitamos a 
sacrificar todo en aras de la paz mientras todavia se esté 
a tiempo de hacerlo, asI como a inspirarse en el amor 
que crea y no en el orgullo y el odio que destruyen. 

“C&e d’Ivoire, por su parte, desea reafirmar solemne- 
mente, en oportunidad de este cuadragésimo aniversario, 
su profundo apego a los principios y objetivos de las Na- 
ciones Unidas, renovando su firme compromiso de pro- 
mover sus nobles ideales de paz y de libertad, de justicia y 
de progreso. 

“iVivan las Naciones Unidas! 

“iVivan la paz, la amistad y la cooperación entre los 
pueblos!“. 

Se levanta la sesidn Q las IB.40 horas. 
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